
关关雎鸠全文的拼音和注解
《诗经·周南·关雎》是中国古代诗歌中的一首经典之作，以其优美的旋律和深刻的寓意而闻名。这首诗不仅描绘了男女之间纯洁的爱情，还反映了古代社会的一些礼仪和风俗。下面将详细介绍《关雎》的全文拼音及其注解。

 
原文与拼音
关关雎鸠，在河之洲。
 guān guān jū jiū, zài hé zhī zhōu.
 窈窕淑女，君子好逑。
 yǎo tiǎo shū nǚ, jūn zǐ hào qiú.

 
参差荇菜，左右流之。
 cēn cī xìng cài, zuǒ yòu liú zhī.
 窈窕淑女，寤寐求之。
 yǎo tiǎo shū nǚ, wù mèi qiú zhī.

 
求之不得，寤寐思服。
 qiú zhī bù dé, wù mèi sī fú.
 悠哉悠哉，辗转反侧。
 yōu zāi yōu zāi, zhǎn zhuǎn fǎn cè.

 
参差荇菜，左右采之。
 cēn cī xìng cài, zuǒ yòu cǎi zhī.
 窈窕淑女，琴瑟友之。
 yǎo tiǎo shū nǚ, qín sè yǒu zhī.

 
参差荇菜，左右芼之。
 cēn cī xìng cài, zuǒ yòu mào zhī.
 窈窕淑女，钟鼓乐之。
 yǎo tiǎo shū nǚ, zhōng gǔ lè zhī.

 
注解与解释
“关关雎鸠”是用雎鸠鸟的叫声来比喻男女之间的和谐相处，象征着爱情的美好。“在河之洲”描绘了一个理想的环境，暗示了故事发生的背景。“窈窕淑女，君子好逑”，其中“窈窕”形容女子美丽温柔，“淑女”指的是品德高尚的女子，“君子好逑”则表达了男子对美好女子的追求。

 
“参差荇菜”描述了一种水生植物——荇菜，它随水流漂浮不定，这里用来比喻女子的心思难以捉摸。“左右流之”、“左右采之”、“左右芼之”则是通过不同的动作表现男子对女子不懈的追求过程。

 
“求之不得，寤寐思服”展示了男子在追求心上人时遇到的困难以及他内心的焦虑与渴望。“悠哉悠哉，辗转反侧”生动地描绘了男子因思念而夜不能寐的情景，表现了他对爱情的执着。

 
文化价值与意义
《关雎》不仅是对个人情感的表达，更是对中国传统文化中关于爱情、婚姻观念的一种反映。诗中的形象语言和深刻的情感使其成为后世文学作品的重要源泉，影响了无数诗人和作家。这首诗也体现了古代社会对道德规范和个人修养的重视，强调了和谐的人际关系对于社会稳定的重要性。
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